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Prefácio
Agradecemos por escolher o Solidcom SE para comunicação local. Se você nunca 
utilizou um sistema de intercomunicação sem fio antes, sua experiência com um dos 
produtos mais incríveis do setor está prestes a começar. Este Guia Rápido mostrará 
como começar a utilizar o produto.

Leia atentamente este Guia rápido. Desejamos que você tenha uma experiência 
agradável. Para obter informações do Guia Rápido em outros idiomas, digitalize 
o código QR abaixo.

PT
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Headset mestre (marrom) Headset remoto (preto) Base de carregamento de 
6 slots

Bateria íons de lítio 770 Cabo USB-A para USB-C Adesivos de números 01

Guia rápido e cartão de 
conteúdo da embalagem

Cartão de garantia 
e informações de 

conformidade
Estojo de transporte

Nota: A quantidade de itens depende da configuração do produto detalhada no 
cartão de conteúdo da embalagem.

Configuração
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Visão geral

Alto-falante

Compartimento de 
bateria

Botão FALAR/MUDO 
(TALK/MUTE) 
(Pressione brevemente para alternar o 
status; pressione e segure para habilitar a 
função PTT)

Porta USB tipo C
(para atualização de 
firmware e saída de 
áudio)

Contatos de carregamento

Porta USB tipo C 
(para alimentação de 
energia)

Botão liga/desliga
Indicador de bateria/

conexão

Botão Volume+ 
(Pressione e segure por 
5s para entrar no modo 

de pareamento)

Microfone 
(apenas para som 

ambiente)
Botão - Volume

Indicador
Laranja: carregando 
Verde: totalmente 
carregado

Botão 
compartimento de 
bateria
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Introdução aos indicadores

Indicador

 �Desconectado*: luz verde piscando lentamente
 �Pareando: luz verde piscando rapidamente
 �Status TALK (Falar): luz verde acesa fixa
 �Status MUTE (Mudo): luz vermelha sólida
 �Bateria baixa: luz vermelha piscando lentamente
 �Carregamento USB tipo C:
A. Carregando enquanto ligado: luz amarela piscando lentamente por 3s antes 
de retornar à luz anterior
B. Carregando enquanto desligado: luz amarela piscando lentamente

 �USB tipo C carregamento concluído: luz amarela fixa
 �Atualizando: luzes vermelha e verde piscando alternadamente

Introdução som de notificação
 �Low Battery: nível de bateria baixo
 �Ding: volume máximo 
 �Tick: braço do microfone na posição de microfone ligado ou desligado 
 �Connected: dispositivo conectado
 �Disconnected: dispositivo desconectado
 �Unmuted: microfone ligado
 �Muted: microfone desligado

* Enquanto desconectado, o headset remoto exibe luz verde piscando lentamente quando 
o headset mestre exibe luz verde fixa.

Visão geral
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 �Instalação e remoção da bateria

Coloque a bateria no compartimento 
de bateria para instalação.

Pressione o botão do compartimento 
de bateria para soltar a bateria para 
remoção.

 �Ligar o dispositivo e confirmar a conexão

Faixa de cabeça

Indicador de conexão

Botão liga/desliga

1.	 Pressione o botão liga/desliga para ligar os headsets.
2.	 A mudança da luz indicadora de verde piscante para verde fixo indica êxito da conexão.
3.	 O headset mestre tem uma faixa de cabeça marrom, enquanto o headset remoto tem 

uma faixa de cabeça preta.

Operações
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 �Ligar o microfone

Sentido horário 

MUTE

TALK
85°

TALK
85°

TALK
85°

TALK
85°

110°
TALK

110°
TALK

MUTE

Sentido anti-horário

 �Iniciar o trabalho

Pareamento do headset
Todos os headsets remotos são pareados com o headset mestre na fábrica e estão 
prontos para uso ao serem ligados. O pareamento é necessário apenas quando 
novos headsets são adicionados ao sistema existente. Certifique-se de que o headset 
mestre e todos os headsets remotos estão ligados, ao parear.
1.	 Pressione e segure o botão de volume + nos headsets mestre e remoto por 5s, as 

luzes indicadoras piscarão rapidamente. 
2.	 O êxito na conexão é indicado por luzes indicadoras acesas fixas.

Operações
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Nome do produto Headset monoauricular Solidcom SE

Faixa LOS 1.100 pés (350m) 

Frequência de operação 2,4 GHz

Modo de modulação GFSK

Potência de transmissão ≤ 20dBm

Sensibilidade do receptor -92dBm

Capacidade da bateria 770 mAH (2,926Wh)

Tempo de carregamento < 3 horas

Resposta de frequência 150 Hz - 7 kHz (±10dB)

SNR > 70dB @94dBSPL, 1 kHz

Distorção < 1% @94dB SPL, 150 Hz - 7 kHz

Tipo de microfone Electret

SPL máximo de entrada > 115dB SPL

SPL de saída 98dB SPL (@94dB SPL, 1 kHz)

Redução de ruído 
ambiente

> 20dB (de todas as direções)

Peso ≈ 185,2g (com bateria)

Duração da bateria 10h

Temperatura
0 - 45°C (em operação)
-10 - 60°C (armazenagem)

Nota: Devido a diferenças entre vários países e regiões, pode haver variações na frequência de operação e 

potência de transmissão sem fio do produto.

Especificações
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Nome do produto Base de carregamento de 6 slots

Porta Porta USB tipo C; Contatos de carregamento

Dimensões 119,3 × 57,6 × 34,6mm (4,7 × 2,3 × 1,4in.)

Peso 91,1g

Potência de alimentação ≤ 10W

Alimentação 4,75 - 5,25V

Tensão de carregamento ≤ 380mA/Slot

Tempo de carregamento < 3 horas (6 baterias)

Temperatura 0 - 45°C (em operação)
-20 - 60°C (armazenagem)

A potência fornecida pelo carregador deve estar entre um min. de 1,5 watt necessário 
para o equipamento de rádio e um max. de 3 watt para alcançar a velocidade máxima 
de carregamento. 

Especificações
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Precauções de segurança
Não coloque o dispositivo próximo ou dentro de aparelhos que emitam calor 
(incluindo, entre outros, fornos micro-ondas, fogões por indução, fornos elétricos, 
aquecedores elétricos, panelas de pressão, aquecedores de água e fogões a gás) 
para evitar superaquecimento e explosão da bateria. Use o carregador, cabos de 
dados e baterias originais fornecidos com o produto. O uso de carregadores, cabos 
de dados ou baterias não autorizados ou incompatíveis pode causar choque elétrico, 
incêndio, explosão ou outros riscos.

Suporte
Se tiver problemas ao usar o produto ou precisar de ajuda, entre em contato com a 
Equipe de Suporte da Hollyland das seguintes maneiras:

Hollyland User Group

HollylandTech

HollylandTech

HollylandTech

support@hollyland.com

www.hollyland.com

Declaração:
Todos os direitos autorais pertencem a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd. 
Nenhuma organização ou indivíduo está autorizado a copiar ou reproduzir, parcial 
ou integralmente, qualquer conteúdo escrito ou ilustrativo ou a disseminá-lo em 
qualquer forma ou maneira sem a aprovação por escrito da Shenzhen Hollyland 
Technology Co., Ltd.

Declaração de marca registrada:
Todas as marcas registradas são de propriedade de Shenzhen Hollyland Technology 
Co., Ltd.

Nota:
Devido a atualizações de versão do produto ou outros motivos, este Guia Rápido 
será atualizado de tempos em tempos. A menos que de outro modo acordado, este 
documento é fornecido apenas como um guia para uso. Nenhuma representação, 
informação e recomendação contida neste documento constitui garantia de qualquer 
espécie, expressa ou implícita.

Isenção de responsabilidade



Fabricante: Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.
Endereço: 8F, 5D Building, Skyworth Innovation Valley, Tangtou 
Road, Shiyan Street, Baoan District, Shenzhen, 518108, China
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